
Ilmub kaks korda kuus.
Toimetus Ja talitus: 

Rakvere Viru Maleva staap 
Telefon 8.

Kuulutuste hind:
Kuulutuste küljel 4 s. veeru mm.
Esiküljel ... 8................
Teksti sees , . 12 „ „ „

Viru

alevlane
Tellimise hind; 

postiga 1 kroon aastas.

Tellimisi võtavad vastu peale 
maleva staabi kõik kompaniide 
päälikud ja naiskodukaitse jaos­

kondade esinaised.

Nr. 2. Laupäeval, 15. detsembril 1928. a. I aastakäik.

Mõtted jõuluöös.
Hämar ja raskelt avalduv õn põhja­

maalase hingelaad, sarnane teda üm­
britsevale karedale loodusele. Ei 
lõõma kä ülemeelikus tundetules ta 
puhkustunnid, pühad ja pidupäevad... 
Märkame möödunud minevikust, et 
meid õn ühendanud rasked ajaloo 
katsetunnid tihti viimasel minutil. 
Seda meie iseendasse eraldumist, 
üksik perekondlist omaette läbilöö­
mise tahet õn tihti kasutada püüdnud 
meid piiravad vaenlased. Nii olime 
lõpetanud Vabadussõja, mis sundis 
meid kõiki ühise perena tegutsema, 
ning asusime jälle kodukollet ehitama 
ja ilustama. Naaber ei olnud huvita­
tud naabri tööst, ega tema pühade 
rõõm-puhkuspäivist. Ja seda meie 
laialivalgumist kasutas vaenlane, ning 
tahtis anda nelja aasta eest selja­
tagant 1. dets. löögiga pühade rõõmu 
asemel viletsust, surma ja orjaiket... 
See oli õppetund, mille järeldusel see 
jõulu võime valguse sünnipäevale ligi­
neda ühise perena. Oleme jõudnud 
arusaamisele, et kodumaa poegade 
ja tütarde südamed oskavad kä puh­
kuse- ning pühadepäivil leida ühist 
keelt ja meelt. Ligineme ühise perena 
hämarail sügistalve päivil valguse 
sünnipäevale, mis täis müstilist hinge­
soojust, vaigust ja unistavat luulet.. .

Tänapäev teame, millised jõulutuled 
säravad naabrite akendes, mida mõt­
leb ja kuis tegutseb kaasvõitleja 
ühistest huvidest tiivustatud. Ja see 
õn suur samm edasi! Kaitseliit saagu 
aastate jooksul sõpruse liiduks, kus 
iga isamaale tuksuv ja tegutsev süda 
võiks leida abi, tuge kä igapäevases 
töö ja ettevõtete askeldusis, kus kõ­
laks ühine isamaa-laul, ning vennalik 
üksmeel pühade pidustustel, kus riid, 
alatu ja kunstliku pidutuju loomine 
juba algidus kustutakse. Hea tahtmise 
juures jõuame tõesti kord olukorda,

kus meie kaitseliit õn kä ühtlasi 
sõprusliit. ..

Kaasvõitlejad! Süüdake värvikül- 
lased küünlad vaigust lõhnaval kuu­
sel, et unistada, et igatseda valgus- 
ja jõuluöömüsteeriumis!

Kas ei olene tihti ühest küünlast 
kogu meie töötahe, elumõte, mida 
süüdand sõber meie hinges?

Kaasvõitleja! Kui sa tahad nautida 
täielikku jõuluöö müstikat, siis süüta 
kä ükski küünal isamaa-altaril ja enda 
kaasinimhinges säravalt põlema! Sa 
ei suuda vahel aimata, milline kasu 
sellest sul endal ja veel enam häma­
ruses kui kä sügisloidusse uppuval 
hingel. . .

Kaasvõitleja, vii enda külmusest ja 
elust kalgiks muudetud värisev hing 
jõuluööl luule ja aate valda, soojenda 
teda jõuluküünalde säras, ja sa ise 
tunned, kuis hing sul saavutab võim­
sad kotkatiivad eelolevate eluvõitluste 
võitmisteks!

Enam valgust, palju säraküünlaid 
jõuluööl, ja rohkem hingelist soojust 
ja üksteisest arusaamist noil minuti­
tel, kui vabaneb meie Mina igapäe- 
vaseist halleist askeldusist valgus-sün- 
nipühil. . .

Jõulu kuul, Ar. Liiv,
1928. a. õp. komp. päälik,

toimetuse liige.

Ärakiri.
Käsukiri 

Viru Malevale
Nr. 59.

28. novembril 1928. a. Rakveres.
§ 1.

Avaldan teadmiseks kaitseliidu 
ülema käsukirja Nr. 59 § 1.
Nr. 59 § 1. Tallinnas, 22. nov. 1928 a.

„Avaldan teadmiseks ja käsitami­
seks sõjaministri käsukirja Nr, 5000, 
6. nov. s. a,:

„Et kaitseliidus tarvituselevõetud 
laskesüsteem, lasketagajärgede hinda­
mine ja klassikatsete toimetamine õn 
kokkukõlastatud kaitseväe omadega, 
luban kaitseväes ja kaitseliidus vas­
tastikku tunnustada lasketagajärgi ja 
laskemärke järgmistel alustel:

§ 1. Lasketagajärgede tunnusta­
mine kaitseliidust kaitseväkke astu­
misel.

a) Algajate katse kaitseliidus soo­
ritanud vabastatakse kaitseväes alg­
klassi 100 m. laskmisest ja nendega 
jätkatakse laskekursust alates 150 m.

b) Kl. II kl. laskuri kutses kinnita­
tud laskurid (kes täitnud II laskur­
klassi harjutused ja sooritanud klassi- 
katse) võetakse vastu kaitseväe III 
klassi ilma erilise kontrollita.

d) Kl. I klassi laskurid, kes astu­
vad kaitseväkke, ajateenijatena, võe­
takse vastu II laskurklassi, kui nad 
täidavad ühe kontrollharjutuse 300 m. 
peale toelt ükskõik missugusest asen­
dist.

e) Kl. I kl. laskurid, kes astuvad 
kaitseväe alalisse kaadrisse, võetakse 
vastu II laskurklassi, kui nad täida­
vad ühe kontrollharjutuse 400 m. 
pealt toelt ükskõik missugusest asen­
dist.

g) Kl. esilaskurid, kes astuvad 
kaitseväkke ajateenijatena, võetakse 
vastu II laskurklassi ilma erilise kont­
rollita.

h) Kl. esilaskurid, kes astuvad 
kaitseväe alalisse kaadrisse, võetakse 
vastu II laskurklassi, kui nad täida­
vad ühe kontrollharjutuse 400 m. 
peale toelt lamades, kaevikus põlvelt 
või püsti (liisu järgi).

i) Kl. II kl. kütid võetakse II las­
kurklassi punktides g ja h tähenda­
tud alustel, kui nad ei sooovi pää­
seda kõrgemasse klassi.

j) Kl. I klassi kütid, kes astuvad 
kaitseväe alalisse kaadrisse, võetakse 
vastu II laskurklassi, ilma erilise



kontrollita, kui nad ei soovi pääseda 
kõrgemasse klassi.

k) Kl. II klassi kütte võetakse 
vastu I laskurklassi ainult pärast täie­
likku I klassi katse sooritamist.

l) Kl. I kl. kütte võetakse vastu I 
laskurklassi ühe kontroll harjutuse 
täitmise järele 400 m. peale lamades 
käelt.

m) Kl. esikütid võetakse vastu I 
laskurklassi ilma erilise kontrollita 
kui nad ei soovi pääseda kõrgemasse 
klassi.

n) Kl. esikütid võetakse vastu 
kaitseväe meisterklassi pärast ühe 
kontrollharjutuse täitmist 600 m. peale 
lamades käelt.

§ 2. Lasketagajärgede tunnusta­
mine kaitseväest kaitseliitu astumisel.

a) Kaitseväe algklassi laskuritel 
kaitseliitu astumisel loetakse kaitse­
väes täidetud harjutused; vastavalt 
edasijõudmisele nad jätkavad harju­
tusi kas algajate või II laskurklassi.

b) kaitseväe III klassi laskurid, kes 
täidavad ühe kontrollharjutuse 200 m. 
peale lamades käelt, kinnitatakse kl. 
II klassi laskuri kutses,

d) Kaitseväe II kl. laskurid, kes 
sooritanud 400 m. katse, võetakse 
vastu kl. esilaskurite klassi, kui nad 
täidavad ühe kontrollharjutuse 300 m. 
peale lamades käelt.

e) Kaitseväe Ii klassi laskurid, kes 
sooritanud 300 m. katse, võetakse 
vastu kl. esilaskurite klassi pärast 
täielikku esilaskurite katse sooritamist.

g) Kaitseväe II kl. laskurid võetakse 
kl. I laskurklassi ilma erilise kont­
rollita.

h) Kaitseväe I kl. laskurid kinnita­
takse kl. I kl. küti kutses ilma erilise 
kontrollita.

i) Kaitseväe meisterklassi laskurid 
võetakse vastu kl. esiküttide klassi 
Ima erilise kontrollita.

§ 3. Kaitseliidus saadud laske- 
märkide kandmine kaitseväes.

Kaitseliitlased, kes astunud kaitse- 
väeteenistusse ajateenijatena või üle­
ajateenijatena vahiüksustesse rea- 
meemeeste kohtadele, võivad kanda 
kõiki kaitseliidus saadud laskemärke.

Kaitseliitlased, kes astunud kaitse­
väkke alalisse kaadrisse, võivad 
kanda ainult kl. küttide laskemärke 
ja ainult sel juhul, kui nad pääsevad 
kaitseväe I või meisterklassi. Sattu­
des aga kaitseväes madalamatesse 
laskurklassidesse, ei ole neile lubatud 
kl. laskemärke kanda.

§ 4. Kaitseväes saadud laskemär- 
kide kandmine kaitseliidus.

Ajateenijatel ja tv^hiüksustes rea­

meeste kohtadel teenivatel üleajatee­
nijatel kaitseväeteenistusest kaitseliitu 
astumisel õn lubatud kanda kõik 
kaitseväes saadud laskemärke, nii 
kaua kui nad viibivad kl. laskurite 
klassides. Jõudes küttide klassidesse 
kaotavad nad nende märkide kand­
mise õiguse.

Kaitseväe alalisest kaadrist kaitse­
liitu astunud võivad kanda kõiki 
kaitseväe I ja meisterklassi laskemärke.

§ 5. Kaitseliidu laskemärkide anne­
tamine kaitseväelastele.

Kaitseväelastele, kes vabatahtlikul 
alusel toiminud kaitseliidus instrukto­
rina või muu abitööjõuna väljaõppe 
alal, kui nad õn teinud kaasa kaitse­
liitlastele ettenähtud laskeharjutused 
ja sooritanud vastavad klassikatsed 
õn lubatud vastu võtta ja kanda kl. 
laskemärke järgmiselt:

— ajateenijatel ja vahiüksustes üle­
ajateenijatena reameeste kohtadel 
teenivatel — kõiki kl. laskurite laske­
märke ;

— alalisse kaadrisse kuuluvatel — 
kõiki kl. küttide laskemärke“.

Alguskirjale allakirjutanud:
G. Vaher.

Major,
Viru Maleva Päälik.

ärakiri.
Käsukiri 

Viru Malevale
Nr. 60.

3. detsembril 1928. a., Rakveres.
§ L

Käsukirjaga Nr. 53 § 3 määratud 
komisjoni andmetel andsid laskurite 
klassikatsed Tudulinna kompaniis järg­
misi tagajärgi:

Katsetest osavõtma olid ilmunud 
II laskurklassi kinnitamiseks 4 miv., 
algajate klassi lõpetamiseks —12 miv.

Nendest täitsid klassikatse kont- 
rollharjutused ja kinnitatakse laskur­
klassidesse :

Algajate klassi lõpetanuks:
1) rhm pl. Johannes Mölder, 2) jao 

pl. Eduard Roost, 3) miv. Alfred Roost 
ja 4) miv. Paul Pruus.

Kõik ülalnimetatud malevlased las­
keharjutuste alal viin üle vastavasse 
järgmisse kõrgemasse klassi.

§ 2.
Määran Väike-Maarja malevk. Vene­

vere kompaniile kontroll-klassikatsed 
laskmises 9. detsembril s. a. kell 9 
kompanii laskerajal.

Laskmise läbiviimiseks määran ko­
misjoni järgmises koosseisus: esi­
mees — IV õppepiirkonna instruktor
r. lpn. Teksal, liikmed—kompanii pää­
lik Uustslo ja rhm. pl. Timusk.

Komisjonil kokku tulla määratud 
ajal kompanii laskerajal.

Kontroll-laskmise teostamisel toimida 
kl. laskemääruste §§ 12, 13, 29, 30, 
31, 32 ja 33 alusel.

§ 3.
Kinnitan alljärgnevad malevlased 

laskejuhatajateks:
Kalvi kompaniis: Karl Tii-

muse, Rudolf Tiimus'e. Voldemar 
Kreen'i, Johannes Kuuleri.

Pada kompaniis: Alfred Eierfi, 
August Veski, Madi Normak’i.

Kunda -Malla kompaniis: 
Karl Tank’i, Nikolai Uudam'i, Joosep 
Sipria.

Sonda-Aseri kompaniis: Ju­
lius Treufeldt'!, Arnold Tamme, Edu­
ard Rütmann^.

Undla kompaniis: August
Sutteri, Johannes Talseni, Johannes 
FäälmamTi, JaanViese, Rudolf Põld’i, 
August Miilberg’1 ja Johannes Biin’i— 
22. novembrist s. a. arvates.

õiendus: lauajuhend Nr. 997.

§ 4\III õppepiirkonna instruktor r. lpn. 
Sooden lugeda komandeerimisel ol­
nuks Viru-Nigula malevkonda takti- 
listele õppustele 17. novembril s. a. 
kella 1145 kuni 18. novembrini s. a. 
kella 1730.

Õiendus: lauajuhend Nr. 984.
§ 5.

Palmse kompanii juhatuse otsuse 
põhjal kompaniisse vastuvõetud kod. 
Arnold Pauli p. Eemann, Johannes 
Augusti p. Uustalu lugeda malevasse 
vastuvõetuks sooviavalduse lehtedel 
näidatud ajast arvates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 940.
§ 6.

I Rakvere malevkonna juhatuse ot­
suse põhjal malevkonda vastuvõetud 
kod. Bernhard Johannese p. Kuusk ja 
Harald Augusti p. Kattelberg lugeda 
malevasse vastuvõetuks sooviavalduse 
lehtedel näidatud ajast arvates.

uiendus: Lauajuhend Nr. 940.
§ 7.

Haljala kompanii juhatuse otsuse 
põhjal kompaniisse vastuvõetud kod. 
Harry Ludvigi p. Annus ja Ernst 
Friedrichi p. Karolin lugeda male­
vasse vastuvõetuks 20. novembrist
s, a. arvates.

Õiendus; lauajuhend Nr. 990/893.



§ 8.
Naiskodukaitse Rakvere jaoskonna 

juhatuse otsuse põhjal jaoskonda 
vastuvõetud kod. Kitty Gustavi tr. 
Normann, Elfride Hansu tr. Gutmann, 
Esmeralda Juliuse tr. Must lugeda 
malevasse vastuvõetuks 6-st novem­
brist s. a. arvates.

uiendus: lauajuhend Nr. 940.

§ 9.
Maleva koosseisust ja I Rakvere 

malevkonna nimekirjast maha kustu­
tada malevlased järgmiselt;

Kaitseväe teenistusse mi­
neku tõttu: Helmuth Kuusk, Ru­
dolf Paaver, Bernhard Tinnori, Mar­
tin Uustalo, Harald Normak, Eduard 
Väät, Kurt Juntson — 14. novembrist 
s. a. arvates.

Elukoha muutmise tõttu: 
Heinrich Leesmann, Friedrich Plundt, 
August Selter, Johannes Valter, Paul 
Puurmann, Evald Oja, Ferdinand 
Klammer — 15. novembrist s. a. ar­
vates: Voldemar Kadak — 15. augus­
tist s. a. arvates.

Omal palvel; Vladimir Kreek— 
15. novembrist s. a. arvates.

õiendus: lauajuhend Nr. 940.
§ 10.

Maleva koosseisust ja Haljala ma­
levkonna Palmse kompanii nimekir­
jast maha kustutada malevlased järg­
miselt:

Kaitseväe teenistusse mi­
neku tõttu: Artur Voldemari p,
Tiido, Arnold Jüri p. Kruuseväli, 
Artur Al-dri p. Talpsepp, Johannes 
Abrami p. Kreutztal ja Rudolf Anna 
p. Valter—1. oktoobrist s. a. arvates.

õiendus: lauajuhend Nr. 966.
§ 11.

Maleva koosseisust ja Viru-Nigula 
malevkonna Kunda-Malla kompanii 
nimekirjast maha kustutada malev­
lased järgmiselt:

Kaitseväe teeni s't usse mi­
neku tõttu: Johannes Otto p.
Aadli, Leonhard Al-dri p. Mikker —
2. märtsist s. a. arvates.

Elukoha muutmise tõttu; 
Herbert Johannese p. Aadli ja Ilmar 
Juhani p. Mikker — 15. oktoobrist s, 
a. arvates.

õiendus: lauajuhend Nr. 1019.
§ 12.

Jõhvi malevkonna Voka kompanii 
päälik Otto lugeda Tartu sõitnuks 
ülikooli õppetööst osa võtma 14. no­
vembrist s. a. arvates. Päälik Otto 
äraoleku ajal kompanii pääliku kohu­

seid täita kompanii pääliku abil - 
päälik Blau'1.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1012. 
Alguskirjale allakirjutanud:

G. Vaher,
Major

Viru Maleva päälik.

Ärakiri.

Käsukiri 
Viru Malevale.

Nr. 61
10. detsembril 1928 a. Rakveres.

§ 1.
Avaldan teadmiseks Kaitseliidu 

Ülema käsukirja Nr. 61 § 1.
Nr. 61 § 1.

Tallinnas, 28. novembril 1928 a.
..Kinnitan san. kindral Lossmanni 

tema enese nõusolekul kaitseliidu 
sanitaar ala üldkorr aida jaks arvates 
20. novembrist s. a.

Kaitseliit ühte osa oma tegevus- 
sihist näeb sanitar- ja tervishoidliste 
küsimuste korraldamises, mida ta 
jõudu ja tarvidust mööda tahab käsi­
tada. Senini õn kaitseliidu sanitaar- 
ala korraldamises end teravalt tunda 
andnud Peastaabi juures puuduv 
asjatundlik ja üldkorraldav eriteadlase 
käsi. Nüüd, kus lugupeetud ja selts- 
kondliselt kõigiti tunnustatud kindral 
Lossmann end ise Kaitseliidu töösse 
rakendanud, õn see puudus kõrval­
datud, mispärast kä loodan, et sani- 
taarala korraldamine uue tõukejõu 
saab ja täie hooga asjatundlikul juhti­
misel edasi areneb.

Maleva arstidel edaspidi oma eri- 
alalistes küsimustes pöörata kaitse­
liidu sanitaarala üldkorraldaja poole".

§ 2.
Talvise tegevuse hooajaks malevas 

määran aja 15. detsembrist 1928 a. 
kuni 1. maini 1929 a.

Talvise hooaja kestel käsen teos­
tada:

1) koosolekuid, lendkoole ja kursu­
seid päälikutele,

2) kursuseid ja õppuseid noortele,
3) kontroll-kogumisi,
4) spordi kursuseid,
5) õppuseid eriüksustele (ratsa, P. 

kuulipild., patarei meesk.),
6) suusasõite ja võistlusi ja
7) laskeharjutusi.
Määratud ülesanded õppepiirkon- 

dades läbiviia minu poolt maksma- 
pandud eri tegevuskava ja instrukto­
ritele antud juhtnööride alusel.

§ 3.
Määran (§ 2 alusel) päälikute koos­

olekud järgmistele üksustele:
28. dets. s. a. kell JO.

Paasvere metskonna ruumes, Paas­
vere-Vene vere ja Roela kompaniile. 

30. dets. s. a. kell JO.
Kadrinas—Undla, Vohnja ja Saksi 

kompaniile.
11. jaan. 1929 a. kell 10.

Liigustel—Aaspere, Palmse ja Hal­
jala kompaniile.

20. jaan. 1929 a. kell 10.
V -Nigulas — Kunda-Malla, Kalvi, 

Pada ja Sonda-Aseri kompaniile.
Koosolekute päevakorras õn ette­

nähtud :
1) Informatsioon tegevuse 

kohta kompaniides (kompanii 
päälikute suusõnaline ettekanne).

2) Taktilised õppused. Mis 
õn annud meile senised taktikalised 
õppused? Kas ja kuidas neid korral­
dada tulevikus.

3) Laskeharjutused. — Rel­
vade seisukord. Ülesanded pääliku­
tele ja laskejuhatajatele. Laskerajad.

4) S p o r t.—- Missugune sordiala õn 
läbiviidav üksuses. Suusasport ja 
suuskade küsimus.

5) Talvine tegevuse kava.
6) Relvade korrashoid ja taskurel- 

vade registreerimise kord.
7) Maleva häälekandja „Viru Ma­

levlase" sisu ja soovitavad muudatu­
sed temas.

8) Mitmesugused koosolekul üles­
tõstetud küsimused.

Koosolekust osavõtt õn ettenähtud 
kõigil päälikutel, abidel ja laskejuha- 
tajatel.

§ 4.
Määran (§ 2 alusel) noormalevlaste 

kursused järgmistele üksustele:
28., 29. ja 30. dets. s. a.

Kadrinas.
Undla, Saksi ja Vohnja komp. noor­

tele, maleva v. instruktor ltn. Tars'i 
juhatusel.

Liiganusel.
Lüganuse ja Maidla noortele ins­

truktor Sooden'i juhatusel.
27. ja 28. dets. s. a. Laekveres.
Paasvere-Venevere ja Roela komp. 

noortele instr. Teksal'i juhatusel.
29. ja 30. dets. s. a. Sallas.

Salla ja Simuna k. noortele instr. 
Teksal'i juhatusel.

11. 12. ja 13. jaan. 1929 a.
Liigustel.

Aaspere, Palmse ja Haljala k. noor­
tele v. instr. ltn. Tars'i juhatusel.

Jõhvis.
Järve, Voka, Võhvi valla ja alevi,



Mäetaguse komp, noortele instr. 
Soodeni ja Teksal’i juhatusel.

18., 19. ja 20. jaan. 1929 a.
V.-Nigulas.

Kunda-Malla, Kalvi, Pada ja Sonda- 
Aseri k. noortele instr. Sooden,i juha­
tusel,

Küti vallamajas.
Küti, Rakvere valla, Rägavere ja 

Porkuni k. noortele v. instr. Tars’i 
juhatusel.

3. jaan. 1929 a. Karemäel.
Jlluka k. noortele instr. Soodeni 

juhatusel.
4. jaan. 1929 a. Iisakus.

Iisaku k. noortele instr. Soodeni 
juhatusel.

5. jaan. 1929 a. Tudulinnas.
Tudulinna k, noortele instr. Soo­

deni juhatusel.
3. 8. ja 15. jaan. 1929 a 
kella 8—18-ni Rakveres.

Sõmeru k. noortele v. instr. ltn. 
Tars’i juhatusel.

Noorte kursuste juhatajatel ette- 
valmistada ruumid, õpeabinõud ja 
kompanii päälikute koosseisust leida 
vajalik arv päälikuid õppuste läbivii­
miseks.

Kõigil noortel kursustest osavõtu 
teen sunduslikuks ja käsen õpepunk- 
tidesse ilmuda hästi riietatult (kaitse­
liidu vormis ehk erariided vastavate 
tunnustega), täie varustusega kaasa 
võttes toidu kursuste kestvuse ajaks. 
Ilmuda õpepunkti kursuste esimesel 
päeval täpselt kell 7.

Vanemal instruktoril kokkuseadida 
ja esitada mulle kinnitamiseks üldine 
kursuste kava.

§ 5.
Maleva sekretär Tiimus lugeda ko­

mandeerimisel olnuks Tallinna aruan­
deid ja kirjutuse masinat parandu­
sele viimas 6. detsembril s. a. kella 
0132 kuni kella 1835.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1067.
§ 6.

II õppepiirkonna insruktor n. ltn. 
Karukäpp kandis ette, et tema õn 
peastaabi ülema ettekirjutuse põhjal 
28. novembril s. a. kell 0132 kaitse­
liidu peastaapi väljasõitnud. Instruktor 
Karukäpp'a peastaabi juures viibi­
mise aja jooksul käsen II õppepiir­
konna tegevust juhtida v. instr. ltn. 
Tars'il.

uiendus: lauajuhend Nr, 1013.

§ 7.
Illuka kompanii päälik Eemann kan­

dis ette, et tema õn Illuka kompanii 
ühes varanduse ja raha summadega 
vastu võtnud 30. nov. s a.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1045.

§ 8.
Heidan kaitseliidust välja Väike- 

Maarja malevkonna Kiltsi kompanii 
kl. V. Lambakahar'i malevkonna pää­
luu käskude ja korralduste täitmata 
jätmise pärmst 3. detsembrist s. a. 
arvates.

Malevkonna päälikul käsen välja­
heitmisest kl. Lambakaharile kirjali­
kult teatada.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1044.
§ 9.

Maleva koosseisust ja II Rakvere 
malevkonna Sõmeru kompanii nime­
kirjast maha kustutada kl. Friedrich­
son, omal palvel, 29. novembrist s. a. 
arvates.

uiendus: lauajuhend Nr. 1042.
§ 10.

Maleva koosseisust ja Viru-Nigula 
malevkonna Sonda-Aseri kompanii 
nimekirjast maha kustutada kl. Vol­
demar Astok ja Hugo Astok, kui kõlb­
matud oma ülalpidamise poolest 29, 
novembrist s. a. avates.

Õiendus: lauajuhend Nr. 1016/999.
Alguskirjale allakirjutanud:

G. Vaher,
Major.

Viru Maleva Päälik.

Noormalevlastele.
Määrasin ksk. Nr. 61 § 4 kursused 

noormalevlastele. Kursuste korralda­
mine noortele nõuab palju tööd ins­
truktoritelt ja päälikutelt. Nii pääli- 
kud, kui kä instruktorid kulutavad 
hulga aega ära noorte kursuste teos­
tamisel jättes selleks seisma mõnedgi 
toimetused kl. üksustes, Kuid, võttes 
noori maleva perre, õn juhatused 
olnud teadmisel, et neist kasvavad 
tublid kodanikud ja hääd kaitseliitla­
sed. Sellest seisukohast väljaminnes 
ei ole päälikutel kahju ajast ja hääl­
meelel kannavad nemad kä vaeva 
noorte õpetamisel.

Teie noored teadke, et kursuste 
hää kordaminek õn teie huvides. 
Ilmute teie kursustele täpselt määra­
tud ajaks ja häälmeelel paenutate 
endid kursustel maksmapandud korra 
alla, siis kindlasti õn kursuste tule­
mused hääd.

Et see nii õn, seda näitavad mullu 
peetud noormalevlaste kursused. 
Noored, kes mullu kursustest osa 
võtsid, näitasid kõigiti edu. Kursus­
telt lahkuti kindlas teadmises, et ,,sõja­
mehelt" nõuetavad põhialused õn 
käes. Kõikide noorte ühine soov ja

lubadus oli edaspidi korraldatavad 
kursused kaasa teha.

Need noored, kes kursustest eemale 
jäid ja kä õppuste korras üksustes 
vähe õppinud, näevad välja teiste 
kõrval nõrkadena. Minnes kaitse­
väkke õn nemad kohmakad ja piinlik 
õn neil seal ennast esitada kaitseliit­
lasena.

Sellepärast kõik noormalevlased 
kursustele! Kes kursusi ja noortele 
määratud õppusi üksustes korralikult 
kaasa ei tee, neid ei saa lugeda ühe- 
õiguslisteks meie kaitseliidu peres.

Maleva Päälik.

Käsukiri
I Rakvere malevkonnale.

Nr. 9.
3, detsembril 1928 a. Rakveres.

§ 1.
1-se kompanii pääliku ettepanekul 

kinnitan allpool nimetud malevlased 
sama kompanii päälikuteks järgmiselt:

Veltv. Leonhrad Penderi—I rühma 
päälikuks — 1. XII s. a. arvates.

Jao p. Rudolf Reisberg^—III rühma 
päälikuks — 1. XII s. a. arvates.

Jao p. Ulrich Tenneberg'!—kompa­
nii veltveebliks—1. XII s. a. arvates.

J. p. a. Artur Leiberg'i— jao pääli­
kuks — 1. XII s. a. arvates.

Mlvl. Otto Uhlberg’i — jao pääliku 
abiks — 1. XII s. a. arvates.

E. Pajos,
Kapten.

Malevkonna Päälik.

Kõigile IV õppepiirkonda 
kuuluvate (Vao, Kiltsi, Simuna, 
Salla, Venevere, Porkuni ja 
Roela) kompanii päälikutele.

Kaitseliitlaste pere suureneb ja 
täieneb pea igapäevaga. Kodanikud, 
saades aru kõrgeist kohustusist—astu­
vad kaitseliitu, et enda jõudu ja või­
meid võimalust mööda rakendada 
kaitseliidu töösse. Väga suur prot­
sent tuleb kä noori, et saada ette­
valmistust ja kogemusi sõjaväeteenis­
tusse astumise puhuks. Nii sõjaväes 
kui kä koolides sõjalise õppuse tundi­
des seatakse eeskujuks ja määratakse 
instruktoriteks allgruppide juure neid, 
kes õn kaitseliidus olnud. Tihti tule­
vad aga esile pettumused, sest see 
kelle peale lootusi pandud, õn võhik 
või saamatu kõige algelisemateski 
oskustes ja teadmistes. Seda silmas- 
pidades teen kompanii päälikutele 
kohustuseks:



1) leida kompaniis päälikud kes õn 
nõus noorte algelist väljaõpetamist 
enda peale võtma.

2) moodustada noormalevlastest 
õppegrupid, silmaspidades, et kaugelt 
ei tuleks koguda.

3) leida kohad, kus oleks võimalik 
õppust läbiviia. Päälikute nimed, kes 
töö enda peale võtavad, minule tea­
tada hiljemalt 28. dets. s. a., ühtlasi 
kä õppekohad ja võimalust mööda kä 
aeg, et oleks võimalik tööd jälgida ja 
juhatust anda. Igasuguste juhtnööride 
saamiseks pöörata minu poole.

Kompanii päälikutele teen kohuseks 
enne noormalevlastele püssi mitte 
välja anda, kui õn omandatud alg­
teadmised püssiga ümberkäimises.

Õppuste I periiod kestab 1.11929 —
1. III ja II periiod 1. III—1. V 1929. 
Periiodi lõppudel toimin kompaniides 
üldiste teadmiste kontrollimise ja täi­
endan teadmisi.

I periiodi kava.
Relva materjalosa.

1. Vintpüssi nimetus, kaliiber ras­
kus pikkus täägiga ja ilma.

2. Vintpüssi tunnusmärgid ja tähi­
sed.

3. Vintpüssi üksikud osad ja nende 
ülesanne.

4. Vintpüssi koostvõtmine ja kokku­
panemine harilikuks puhastamiseks ja 
korraliku töötamise kontrollimine.

5. Vintpüssi igapäevane puhasta­
mine praktiliselt. Vintpüssi puhasta­
mine peale laskmist praktiliselt.

Relvade käsitamise algõppus.
1. Õige sihtjoone võtmine diafraag- 

ma abil. Tasane kirp. Valgustuse 
mõju arvestamine.

2. Vasaku silma kinnihoidmise har­
jutused.

3. Sõrme kõverdamise harjutused.
4. Laekaela õige pihku haaramine 

ja kuke päästmine.
5. Lamades laskeasend ja laadi­

mine asendis.
Riviline ettevalmistus.

1. Komando §§ 66.
2. Leppemärgid ja signaalid §§ 67,

68.
3. Seisang ja liikumised relvata 

§§ 77 — 82.
4. Seisang ja liikumised relvaga 

§§ 83—87.
II periiod.

Relva materjalosa.
1. Vintpüssi ülevaatus laskmise eel.
2. Vintpüssi hooldamise reeglid.
3. Vintpüssi padrunid ja nende 

seltsid. Padruni tähtsamad osad ja 
nende hooldamine.

Relvade käsitamise õppus.
1. Oskus näidata lahingmärkidel

sihtpunktid, nende märkide ligikaud­
seks keskkoha tabamiseks tarvitata- 
tavate sihikutega.

2. Püsti ja põlvelt laskeasendid.
3. Ühe padruniga täiendav laadi­

mine.
4. Püssi kaitsevinna seadmine.
5. Püssi tühjendamine.
6. Sihiku seadmine.

Riviline väljaõppe.
Jao õppus §§ 104 — 115.

Üldteadmised.
Kaitseliidu organisatsioon ja otse­

kohesed päälikud.
Sisekord.

Sisekord kaitseliidus.
Instruktor.

Õiendus.
„Viru Malevlases" Nr. 1 avaldatud 

käsukirjas õn eksikombel ühte trüki­
tud §§ 3 ja 4. Peab olema:

§ 3.
Minu käsukirja Nr. 31 § 4 alusel 

29. oktoobril s. a. ärapeetud laskurite 
klassikatsed Illuka kompaniis andsid 
järgmisi tagajärgi:

Katsetest osavõtma olid ilmunud 
II laskurklassi kinnitamiseks 5 malev­
last.

Nendest täitis klassikatse kontroll- 
harjutused ja kinnitatakse II kl. las­
kuriks kompanii päälik Voldemar 
Eemann.

Kompanii päälik Eemanni laske­
harjutuste alal viin üle vastavasse 
järgmisse kõrgemasse klassi.

Käsen väljaanda kaitseliidu arvel 
avalikuks kandmiseks kompanii pää­
lik Eenmann.ile II kl. laskuri rinna­
märgi ühes diploomiga.

§ 4.
Käsukirja Nr. 56 § 1 määratud 

komisjoni andmetel andsid laskurite 
klassikatsed Jõhvi malevkonna Voka 
kompaniis järgmisi tagajärgi:

Katsetest osavõtma olid ilmunud II 
laskurklassi kinnitamiseks — 3 miv, 
ja algajate kl. lõpetamiseks 15 miv.

Nendest täitis klassikatse kontroll- 
harjutused ja kinnitatakse laskurklas- 
sidesse:

TT Iri *
1) jao pik. Filip Otto, 2) miv. Johan­

nes Verder, 3) Rudolf Gabriel.
Algajate klassi lõpetanuks:
1) komp. pl. Kalju Otto, 2) jao pl. 

Jüri Veltmann, 3) miv. Bernhard Vodja,
4) miv. Peeter Otto, 5) miv. Robert 
Aruvald, 6) miv. Bernhard Otto, 7) 
rhm. pl. abi Nikolai Otto, 8) miv. 
Gustav Blau, 9) miv. Johannes Kruut, 
10) miv, Ruben Peeri.

Kõik ülalnimetatud malevlased laske­
harjutuste alal viin üle vastavasse 
järgmisesse kõrgemasse klassi.

Käsen väljaanda kaitseliidu arvel 
avalikuks kandmiseks jao pl. Filip 
Otto'le, miv, Johannes Verderiile ja 
miv. Rudolf Gabrielile II kl, laskuri 
rinnamärgid ühes diploomiga.

Malevlased ärimehed!
ÄRI KUULUTUSED
===== avaldage -.-... . ■

„Viru Malevlases"
sest kaitseliitlaste pere hoiab ühte ja 
iga kaitseliitlane ostab omad kaubad 

hääl meelel kaitseliitlase ärist.

Naiskodukaitse Viru ring­
konna koosolek.

2. detsembril s. a. peeti naiskodu­
kaitse Viru ringkonnakogu koosole­
kut Rakveres.

Koosolekust võtsid oma esindajate 
kaudu osa Rakvere linna, Rakvere 
valla, Roela, Palmse, Vihula, Pada, 
Voka, Jõhvi valla, Simuna ja Jõhvi 
alevi jaoskond.

Möödunud aasta tegevuse ülevaa­
test selgus, et paljud jaosknnad ei ole 
esitanud ringkonna juhatusele oma 
tegevuse aruandeid, mispärast nende 
tegevus ametlikult registreerimata.

Ringkonna juhatuse aastaaruanne 
kinnitati tulude ja kulude tasakaa­
luga 176 kr. 40 senti suuruses, kus­
juures kassa näitas ülejääki 48 krooni 
58 senti.

Juhatust volitati uuel tegevusaastal 
kulusid tegema sissetulekute piires 
oma äranägemise järele.

Ringkonna juhatuse valiti pr. O. 
Vaher esinaeseks ja pr. A, Sass se­
kretäriks — mõlemad endised.

Loosi läbi lahkus juhatusest pr. M. 
Johannes, kelle asemele valiti pr. M. 
Paavijaan Rakvere linna jaoskonnast.

Juhatuse kanditaatideks valiti pr. 
Liima ja prl. Värava.

Revisjoni komisjoni valiti pr. M. 
Johannes prld. M. Eljas ja A. Davi­
doff ja nende kanditaatideks pr. Avik 
ja prl Samma.

Juhatus jätkab tegevust maleva 
staabi juures, kuhu jaoskondadel 
adresseerida kirjad. Õiendusi tele­
foni kaudu võib teha maleva staabi 
telefonil Rakvere 8. O. V„



Naisk. Rakvere jaoskonna 
peakoosolek.

30. novembril s, a. pidas Naikodu- 
kaitse Rakvere jaoskond oma aasta 
peakoosolekut. Päevakord oli järg­
mine: lj koosoleku juhataja ja proto­
kolli kirjutaja valimine, 2) aruanded 
jaoskonna tegevusest, 3) valimised, 
4) koosolekul ülestõstetud küsimused.

Koosolekul ettekantud aruannetest 
selgus, et kõigesuuremat tegevust 
möödunud aasta jooksul õn avalda­
nud majandusosakond. Korraldades 
tööõhtuid, õn majandusosakond val­
mistanud hulk õmblus- ja käsitöid, 
mis näitemüükidel äramüües hääd 
sissetulekut õn annud. Ühtlasi õn 
valmistatud neil tööõhtutel kä suurem 
hulk kaitseliitlaste seljakotte, mis 
Rakvere I malevkonnale üle õn antud. 
Majandusosakonna tegevusest õn peale 
majandusosakonna liikmete, energili­
selt osa võtnud kä teistesse osakon­
dadesse ja rühmadesse kuuluvad liik­
med, kellel huvi ja töötahet ühise 
ettevõte vastu pole puudunud.

Uueks jaoskonna esinaiseks valiti 
pr, L. Sepp, ja sekretäriks endine 
sekretär pr. A. Sass. Loosi läbi 
väljalangenud juhatuse liige pr. A. 
Kutti valiti oma endisesse tegevusesse 
tagasi ja lahkunud juhatuse liikme 
pr. L. Sepp’a asemele valiti pr. Ida 
Pedriks. Juhatuse kandidaatideks 
jäid pr. A. Pajos ja pr. L. Naarits. 
Esindajateks ringkonda valiti pr. O. 
Vaher ja pr. M. Paavijaan. Revisjoni 
komisjoni valiti tagasi endine koos­
seis: pr. H. Vaska, pr. K. Tamm ja 
prl, O. Pallas.

Läbirääkimistel võttis sõna pr. A. 
Kutti ja soovitas, et iga naiskodu­
kaitse liige muretseks enesele kesk­
juhatuse poolt ettekirjutatud tööriide, 
mida tuleks kanda iga naiskodukaitse 
tegevuse juures. Riiet võib saada 
jaoskonna juhatuselt 60 senti arssin.

Otsustati kohuseks teha, et iga 
naiskogukaitse liige telliks enesele 
„Viru Malevlase", milles edaspidi 
ilmuma saavad kõik naiskodukaitsesse 
puutuvad teadaanded ja kutsed.

Lõpuks tänas koosoleku juhataja 
pr. L. Sepp kõiki osavõtjaid ja aval­
das lootust, et uus tegevusaasta toob 
uut jõudu naiskodukaitse liikmete 
ridadesse, et võiks asuda ühisele 
tööle uue innuga ja energiaga.

— ss.

Jõulu laat 16. dets. s. a.
16. detsembril s. a. korraldab Nais­

kodukaitse Rakvere jaoskond Põhja 
võerastemaja saalis oma traditsiooni­

list Jõulu laata — näitemüügiga ja 
loterii allegriiga.

• Müügile tulevad naiskodukaitse liik­
mete poolt valmistatud hulk maitse- 
rikkaid õmblus ja käsitöid, mis koha­
sed kingituseks eelseisvateks püha­
deks. Kä väikesed mudilased leia­
vad omale müügilaudadelt ilusasti 
riietatud nukukesi igasuguses suuru­
ses. Eeskavas õn soolo laulud, rah­
vatantsud ja ühevaatusline näitemäng 
„Nelja silma all** näitlejate ringi ette­
kandel. — ss.

Laskearuanded andmata.
Laskearuanded „laskemääruste“ §§ 

22 ja 24 alusel peab kompanii päälik 
esitama maleva staapi iga 15. nov, ja 
15. maiks. Snnini ei ole laskearuan- 
deid saadud Kohtla-Järve, Järve, 
Kohtla, Jõhvi valla, Jõhvi alevi, Mäe­
taguse, Lüganuse, Rägavere, Küti, 
Porkuni, Roela, Simuna, Kiltsi kom­
paniilt ja I Rakvere malevkonnalt. 
Korralikult õn aruanded esitatud 20 
üksuse poolt.

Maleva staap ei saa maleva aru­
annet Peastaabile esitada enne, kui 
saadud aruanded kohtadelt ehk ette­
kanded selle kohta, et laskeharjutusi 
peetud ei ole.

Padrunite arvelt maha kustutamist 
õn võimalik teostada aruannete alu­
sel mispärast kohuseks teen kõigil 
ülesloetud üksuste päälikute aruan­
ded kiires korras esitada.

Maleva Päälik.

Malevlased suuskadele!
Talv õn tulnud. Valge lugemata 

tuhandest kristallidest koetud puhas 
ja pehme lumevaip katab meie kodu­
maa pinda.

Tali tuli juba mõned päevad tagasi, 
ehk küll lund veel vähe, kuid see õn 
meile nagu meeletuletuseks, et peame 
valmis olema teda vastu võtma.

Ja nüüd õn mets nagu neitsilik 
mõrsja oma pulmarüüs. Noorte kuus­
kede ja mändade oksad ning ladvad 
paenduvad alandlikult valge vaiba 
all, ning sosistavad oma naabrite ka­
dakapõõsastele:

Ta tuli — ometi!
Ning jänes, kes veel mõned päe­

vad tagasi kartis, et valge kasukas 
teda ära annab, tunneb end täna 
metsas päris kodusena; nüüd õn tema 
osa metsast osa laant. . .

Talv õn tulnud.
Lumi!
Ta annab meile kelgumäe, saanitee, 

pühade meeleolu, kuid — piirab lii-

kumisväimalusi. Sa ei või enam otse­
joones minna kuhu tahad. Pead piir­
duma teedega, käima käiduid radu. . .

Kui kahju! —
Naabrile oleks üle põllu ainult paar­

sada sammu, nüüd aga pead paari- 
kolme kilomeetrilise ringi tegema, 
enne kui sinna pääsed mööda teed.

Ja metsas õn lund rohkem. Seal 
sa üldse liikuda ei saa.

Oled lume vang.
Meie esiisad polnud lume vangid. 

Nad ootasid igal aastal suure igatsu­
sega aega, millal pakane sillad üle 
jõgede, järvede ning soode ehitas; 
nad ootasid lund, mis võimaldaks 
liuelda üle väljade ja tunda end va­
bana vabas, puhtas looduses, kaetud 
puhta valge lumevaibaga.

Meie esiisad suusatasid! Meie esi­
vanemad olid suusataja rahvas.

Suuskadel õn kerge ja soodne 
edasi pääseda ja oma _ koduseid toi- 
mendusi korraldada. Ühtlasi õn suu­
satamine kä lõbus ja kõigekülgne 
sport.

Vaata head suusatajat. Pane tä­
hele, kuidas ta töötab vabalt liikmete 
ja lihastega, kuidas tema terve keha 
suusatades igakülgselt õn arenenud. 
Ja kui sitke ja paenduv õn tema 
keha, ning sulavad ja paenduvad lii­
gutused! Ta liugleb üle piimvalge 
lumevälja nagu tuul kiirelt ja kergelt.

Sa imesta ja kadesta. Tahaksid kä 
olla inimene, keda sügav lumi ja kau­
gus ei takista, kes pole seotud tee 
külge.

Peale puhtsportliku külje õn suusa­
tamisel veel teinegi tähtsus rahva 
elus. Ja see õn: riigi kaitsmisel,.
Elame suure naabri külje all, kes 
samuti harjunud meie talve kärmuste 
ja takistustega. Tihti ähvardab meid 
hädaoht. Vaenlase soov õn meie 
noorele riigile igal viisil lõppu teha. 
Ta võib talvelgi, siis kui sügav lumi 
teeb liikumise metsades, põldudel ja 
soodes võimatuks, edasi liikuda. Tal 
õn selleks erilised suusaväed, ta õn 
energiliselt hakanud propageerima 
suusasporti oma rahva keskel.

Ja kuidas võime meie vastu astuda 
sarnasele kiiresti suuskadel liikuvale 
vaenlasele? Kas saata ratsamehi? — 
ratsaväel õn sügavas lumes sool, ra- 
bastikul, mäestikul ja metsas pea või­
matu liikuda; kas saata jalg väge? — 
neil õn võimatu kiiresti sügavas lumes 
edasi liikuda; soomusautod? Kuid 
need ei pääse meie kitsastel ja vähes­
tel talveteedel kuidagi edasi. . .

Mida peame siis tegema? Meie 
peame suuskadel õppima tegutsema 
ja omale selleks suuske muretsema, 
et võiksime kä talvisel ajal vaenla­
sele vastu astuda,



Meil pole suusaspordi alal midagi 
suuremat tehtud — rääkimata, et suu­
satamine oleks jõudnud kaitseliidus 
ja kaitseväes eriliste suusavägede or­
ganiseerimiseni.

Ja ometi meid ähvardab ju talve­
sõda. Või kavatsetakse meil Taaralt 
tellida alaline suvi? —

Ei seda ei saa meie tehal
Tarvis õn asuda suuskadele, hakata 

suuske tarvitama, naabrile külla mine­
kuks, liikumiseks maalt linna, kus 
võime kaunikese paki paunana selga 
võtta. Meie saame kerge vaevaga ja 
kiiresti suuskadel ühest kohast teise. 
Suusatamine muutugu rahvuspordiks, 
nagu ta seda õn meie vennasrahva 
soomlaste juures. Soomlased tarvi­
tavad oma igapäevases elus talvisel 
ajal liikumiseks alati suuske kus see 
vähegi võimalik. Nad toovad suus­
kadel omale kaugelt linnast toidu­
kraami ja igasuguseid majapidamises 
tarvisminevaid aineid.

Kui meie hakkame suuske tarvi­
tama igapäevases elus, oskame ja 
armastame neil liikuda, siis ei üllata 
meid enam vaenlase suusaväed. Meie 
võime kodu kä sügavas lumes suus­
kadel kaitsta.

Selleks malevlased suuskadele!
„Avo".

Teadaanne suusatajale.
Suuske võib iga malevlane maleva 

staabi kaudu tellida, kust ta kä suu­
sad kätte saab.

Maleva staap teadustab soovitava 
arvu Kaitseliidu Peastaabile, kes otse 
vabrikust tellib suusad ilma vahelt­
kasuta.

Nii õn kaitseliidu suusatüübi hinnad 
järgmised:

I valik, pikkus 215 cm 11 krooni, 
230 cm — 12 kr., 240 cm — 13 kr.
II valik, pikkus 215 cm 10 krooni, 
230 cm — 11 kr,, 240 sm — 12 kr.
III valik, pikkus 215 cm 9 krooni, 
230 cm — 10 kr., 240 cm — 11 kr. 
Suusa kummid 1 paar Kr. 1,25. Suusa 
nina rihmad 1 paar Kr. 0,75. Suusa 
kepid kasepuust 1 paar Kr. 2,75. Suusa 
alalhoidmise klambrid 1 komplekt

' Kr. 0,50.
Suuskade ostu juures pidage silmas 

järgmist suusa pikkuse valikus:
(Ranne-Roni soovitab):
Keskmise kasvuga ja vähegi pike­

male inimesele 8 jalga pikad suusad 
ehk 235—245 cm. Lühikese kasvulis- 
tele—7,5 jalga ehk 225 cm. Naistele 
ja noorte poistele 7 jalga ehk 210 cm. 
Keha kaaluga 73,71 kilogr. oleks so­
bivaks pikkus 250—275 cm. Iga 8,19 

' ItH' Pannakse juurde või arvatakse

maha suusa pikkusest 15 cm. Need 
andmed õn toodud pikajooksu suus­
kade jaoks.

Maleva staap.

Laskejuhatajatele.
(Järg.)

Kui tähendatud allohvitser tulejoo­
nele tagasi ilmub, otsustab laskmise 
juhataja temalt saadud teate järele, 
kas laskmist lõpetada ehk jatkata. 
Laskmise uuesti algamise kohta an­
takse jällegi signaal „tuli".

Kui laskmine lõpetatud, saadetakse 
käskjalg tulejoonelt käsuga laudade 
ärakoristamise ja varjendist väljatule- 
mise üle varjendisse.

Maapealsed varjendid peavad märk­
laudade poolt küljest kaetud olema, 
et näitajad kõrvalelendavate kivi- ja 
kuulikildudaga vigastada ei saaks. 
Pilu, kust märklaud välja lükatakse 
ja sisse tõmmatakse, õn telje peal 
pöörleva ehk kitkuva uksega kinni 
pandud. Laskmise alguses paneb 
askmise juhataja isiklikult varjendi 
kinni ja vaatab järele, et uks korra­
likult töötaks.

c) Ümberkäimine püssidega.
Gpelaskmise juures peab kõigil gal-

leriis ehk platsil olevatel püssides, 
mis järjekorraliste laskurite käes ega 
laaditud ei ole, lukud avatud olema.

Laaditud püssa ei tohi kunagi käest 
ära panna, kä siis mitte, kui ta kait- 
sevinna seatud. Enne kui püssi käest 
ära panna, tuleb ta ära tühjendada 
ja lukk avada.

Kui laetud ehk avatud lukuga püss, 
millel padrunid salves, käest kätte 
antakse, peab üleandja valjult hüüdma: 
„püss laetud!".

d) Sihtimisharjutused ja| laskmine 
mitmelt tulejoonelt.

Laskegalleriides ja laskeväljadel ei 
ole lubatud järjekordsete laskurite 
seljataga ehk kõrval palgepanemise 
ja sihtimise harjutusi pidada. Sihti- 
misharjutusi võib tarbekorral ainult 
laskevälja laskeribast kõrval ehk väl­
jaspool gallerii valle pidada.

Järjekorraliste laskuritega võib sih- 
timis- ja palgepanemise harjutusi pi­
dada tulejoonel enesel, kui selleks 
rebimise ja noogutamise vead põhjust 
annavad. Selle juures peab õpetaja 
§ 48 järele talitama ja laskuri püssi 
ilma viimase teadmata õpe-pauk- ehk 
lahingpadruniga ära laapima.

Ei ole lubatud väljal mitmelt, mär­
kidest mitmesugusel kaugusel olevalt 
tulejoonelt lasta, kui intervall vahe­
tuste vahel väiksem õn kui 100 meet­
rit. Kahes kõrvuolevas galleriis võib 
iseseisvatel tulejoontelt ainult siis

lasta, kui galleriisi eraldav vall vähe­
malt 2 meetri kõrguselt veel täiesti 
kuulikindel õn.

e) Ümbruskonna julgeolek.
Garnisoni ülem ühes vastava väe­

osa ülemaga peavad iga laskepool- 
aasta alguses kõik selle väeosa laske- 
galleriid ja laske väljad üle vaatama 
ja kindlaks tegema, missuguseid abi- 
nõusi õn vaja tarvitusele võtta ümb­
ruskonna julgeoleks, kuhu vahi- ja 
hoiatuspostid välja panna, kuhu hoia- 
tusmärgid ja liikumist keelavad peal­
kirjad üles seada, kas naabergallerii- 
des ja platsidel laskmist mitte teata­
vaks ajaks ei tule ära keelata, kas 
eelmisel poolaastal ülesseatud peal­
kirjad ja märgid alal õn ja kas endine 
märkide ja postide paigutus täiesti 
oma otstarbele vastavad.

Iseäralised reeglid galleriide ja plat­
side tarvitamise kohta peavad galle­
riis ehk väljal nähtavas kohas olema 
üles seatud.

Väljapandavatele postidele antagu 
selged juhendid, mis ülesannet nad 
peavad täitma, s. o. kas nad õn va­
hiposti õigustega ja kede läbi lasta ei 
tohi, või kas nad möödaminejaid 
ainult hoiatama peavad. Viimasel 
juhtumisel õn neil igatahes õigus isi­
kuid, kes hoiatusest silmnähtavalt aru 
ei saa, nagu kurte, lapsi jne. kä võimu 
abil takistada kardetavasse piirkonda 
minemast.

f) Kuulipüüdmise vallide kõrgus gal-
leriides ja kardetava piirkonna suurus 
laskeväljadel. Järgneb.

Vastutav toimetaja: O. Luiga. 
Väljaandja: Viru Maleva staap.
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Koik ostavad ainult

■ iI
B. Patov’1 ärist meeste ning naiste­

rahva Üliriided odavate 
— hindadega. —

Suur väljavalik karusnahkadest, mütsidest ja pudukaubast.
Hinnad odavad.

B. Palov* i mütsi-, kübara- ja valmisriietekauplus
Tallinna t. 19 (Vene kiriku kõrval).

Nahakauplus K. LEVINSON Rakveres
Tallinna tän. 21, Vene kiriku kõrval

Soovitab oma nahakauplusest kõiksugu nahakaupa, nagu talla, pinsoli, sussi, pastla ja juht nahka ja valgeid
vene saapad serentskid. Ostan kõiksuguseid metslooma nahku.

Austusega &0 LewisiSOIfl, Vene kiriku kõrval.

J KOLTS!
JALANÕUDE KAUPLUS

Vaksali uul. 12.

Reliiaim MMil
Ligi 1000 senti paari pealt 
odavam r naiste ja meeste 

saapaid ja kingi.

Naiste botikud võistlemata 
odavate hindadega alates 
850 senti ja suures valikus 

igasugu kalossisid.

Kauba hääduse eest täie­
line vabriku vastutus.

Soovitan omast rikkalikust ladust, 
sügise Ja talve hooajaks,

suures valikus kõiksugu suures valikus
naiste- ja meesterahva-
VALMISRIIDEID,
mütse ja pudukaupa. Suures valikus

kõiksugu karusnahku.
Kaupmeestele mütside pealt suured protsendid. Soodsad 
ostutingimused. Järelmaks võimalik. P. S Võtan tellimisi 
vastu omast kui kä tellija riidest. Töö kiire, korralik ja 
töö eest täielik vastutus.

R. Chasan
Rakveres, Pikk t. 6, Viru Panga kõrval.

HAUS LILL (Tali. Kred. Panga 
majas)

Telef. Nr. 4 ja 74
Jõhvi alev,

Turuplats Mr. 1
SOOVITAB JÕULUDEKS;

1) ilmakuulsaid «Columbia" ja Majestrola" kohver-gramofone ja kahinata plaate 
2) «Mundlos" (end. originaal «Victoria") perekonna õmblusmasinaid.

3) «Claes ja Flentie“ kudumismasinaäd kõigis klassides ja laiustes.

Meie rahvas ei ole rikas!
Sellepärast kandke 
ikka ainult häid 
naiste j a meeste valmisriideid,

Inglise valmisriiete kauplusest

mis õn Ta 11 i n n a s 
valmistatud ja 
mida Te ostate

Rakveres, Tallina tän. 20.

,tlhistrükikoda Rakveres"


